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@ Lift up control panel. Angkat panel kontrol.

@ Connect power cord and adapter, and Hubungkan kabel dan adaptor daya, lalu
then press the () (Power) button. tekan tombol ¢} (Daya). @ MmEEHE - @ ElﬂLLmF]'JUF!N%%
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@ Note: To turn off printer, press the (1) (Power) button. Wait until all lights have turned off
completely before removing the battery or power cord. This process might take approximately
13 seconds.
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Catatan: Untuk mematikan printer, tekan tombol () (Daya). Tunggu hingga semua lampu @ Set the control pc:neJ -
benar-benar mati sebelum melepas baterai atau kabel daya. Proses ini memerlukan waktu !anguoge and location, kontrol bila perlu.
kira-kira 13 detik. if necessary.
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@ Install the ink cartridges. Once installed, the ink cartridges start initializing. Pasang kartrid tinta. Kartrid tinta akan mulai menginisialisasi setelah terpasang.
They will stop moving when this process is complete. Kartrid akan berhenti bergerak setelah proses ini selesai.
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@ Note: Ink from the cartridges is used in the printing process in a number of Catatan: Tinta pada kartrid digunakan dalam proses pencetakan melalui beberapa cara,
different ways, including in the initialization process, which prepares the termasuk dalam proses inisialisasi yang mempersiapkan perangkat dan kartrid untuk
printer and cartridges for printing, and in printhead servicing, which keeps pencetakan, dan dalam mekanisme kerja unit kepala cetak yang menjaga nozel cetak
print nozzles clear and ink flowing smoothly. In addition, some residual ink tetap bersih dan tinta mengalir lancar. Selain itu, sedikit sisa tinta akan tertinggal dalam
is left in the cartridge after it is used. For more information see kartrid setelah habis terpakai. Untuk informasi lebih lanjut, kunjungi
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Insert paper with the side you want to print on facing towards you and aligned squarely
against the right side of the tray. Slide the width guide so that it fits snugly against the

paper.
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Masukkan kertas dengan sisi yang akan dicetak menghadap ke arah Anda dan sejajarkan
secara fepat dengan sisi kanan baki. Geser pemandu lebar hingga tepat menyentuh kertas
dengan pas.
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@ Windows: Install software first. Do NOT connect the USB Windows: Instal perangkat lunak terlebih dulu. JANGAN
cable until prompted. hubungkan kabel USB hingga diminta.
Mac OS X: Connect the USB cable, and then install software. Mac OS X: Hubungkan kabel USB, lalu instal perangkat
lunak.
Note: If your computer does not have a CD or DVD drive, una
you can download the HP software from HP’s support Web Catatan: Jika komputer Anda tidak dilengkapi drive CD atau
site ( ). DVD, Anda dapat mengunduh perangkat lunak HP dari situs
web pendukung HP ( ).
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@ To connect to the printer using a Bluetooth connection, see the Getting Started Guide.The factory default passkey of the printer is 000000.
9 Note: The Bluetooth trademarks are owned by its proprietor and used by Hewlett-Packard Company under license.
W =B Bluetooh EHBRENFH - 525 (APIER) - EIEMNREBIRREISRA 000000 -
w {88 : Bluetooth BIZEREFTBEAFTS » Hewlett-Packard Company JERIE(ER -
7 Untuk menghubung ke printer menggunakan koneksi Bluetooth, lihat Panduan Memulai. Kunci akses standar pabrik adalah 000000.
) Catatan: Merek dagang Bluetooth adalah hak cipta dari pemiliknya dan digunakan oleh Hewlett-Packard Company di bawah lisensi.
N @ wingasnsiionsenuiasasiinwlaeldnisidense Bluetooth Iﬂsmaﬁdﬁamn'éuﬁﬂﬁﬂm passkey (SAANI) BusuanlsesuesA3sfiniae 000000
WINELAR: LATBINANENTSAN Bluetooth LTuzaaLizesiaaniuazldlng Hewlett-Packard Company melinisaugaldam
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@ Register the printer.
By taking just a few quick minutes to register, you can enjoy quicker service, more efficient support, and printer support alerts. If you did

not register your printer while installing the software, you can register later at
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Daftarkan printer.

Hanya dengan melakukan pendaftaran selama beberapa menit, Anda dapat menikmati layanan yang lebih cepat, dukungan yang lebih
efisien, dan peringatan dukungan printer. Jika printer tak didaftarkan saat menginstal perangkat lunak, Anda dapat mendaftarkannya lain
waktu melalui
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@ To load an original for scanning and copying: Untuk memuatkan dokumen sumber untuk pemindaian dan penyalinan:
Il optional b - the back of ori 1. Insert the original, printside down, into the scanner, so that 1. Masukkan dokumen sumber ke dalam pemindai dengan sisi cefak
@ Install optional battery in the back of printer. the top edge of the original goes in first. menghadap ke bawah sehingga tepi atas dokumen sumber masuk terlebih
dulu.
2. Slide the original into the scanner until you hear a tone or see o
@ RS E BRI ET o a message on the display indicating that the loaded pages were 2. Dorong dokumen sumber ke dalam pemindai hingga terdengar nada
i — atau muncul pesan pada layar yang menunjukkan bahwa halaman yang
’ dimasukkan telah terdeteksi.
Pasang baterai opsional di ngiGn belakcng printer. 3. Slide the guide unti it fouches the edge of the original. 3. Dorong pemandu hingga menyentuh dengan pas tepi dokumen sumber.
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